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Előfizetési érik:
Helyben es pQslan küldve :

Egy évre 10 frt — kr. V, évre 2 frt 50 kr. 
Fél évre 6 , — , Egyel szám 10 „
Előfizetési pénz • mieden közlemény: 
Fbpiaez, Veetey-haz földszint 
s szerkesztőségbe bementve küldendők.

Előfizethetni helyben:
TelegdiK. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkesztőségnél.— Egyébütt 

a postahivatalok utján.
I désél
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DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A D EB R Ed ZENI BÁL OLDAL! PART KÖZ LÖN TE.
Megjelen hetenkint ötször: héttőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.
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Hirdetési díj:
Öthesibos petitaorért S kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintéi több 
izbeli hirdetések, alku szerint lieg- 

olcsóbb árért;
Bélyegdii: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Nyilt-tér^en megjelenő közlemény öt- 

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldőit kés- 
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

sántám kéáratok sem adatnak vissza.
I irato] 
o szil
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Felhívás előfizetésre.
A „Debreczen“ ápril — juniuia 

negyedévi folyamára előfizetést nyi­
tunk.

Rajtunk nem fog múlni, hogy 
minél kielégítőbb lapot adjunk a t. 
közönségnek. Munkatársaink eddigi 
becses működése biztosítékul szol­
gálhat a jövőre is, hogy a „Debre­
czen“-! kitűnő szellemi erők támo­
gatják.

Politikai elvünk marad az eddigi 
s attól hajszálnyit sem távozunk. A 
társadalom, közművelődés, ipar, ke­
reskedelem és gazdászat terére is 
kiterjesztjük figyelmünket.

Kiterjedt vidéki levelezé­
sünk a vidéki mozzanatokat hiven 
képviseli.

A fontosabb hazai események­
ről eredeti távirataink érte­
sítik az olvasót.

Kiváló gondot fordítunk termé­
szetesen a helyi érdekekre.

Közleményeinkben gyorsak s 
pontosak leszünk.

Előfizetési ár. negyedévre, 
(ápril—junius) 2 frt 50 kr.

Ajánljuk lapunkat a közönség 
becses figyelmébe.

Debreczen, 1875. márcz. hó.

Oláh Károly, Szatmári Károly,
laptulajdonos. felelős szerkesztő.

A tettek mezején.
Az országgyűlési képviselők nagy 

része jelenleg választói körében időzik, 
s igv alkalmuk van közvetlenül meg­
győződni a választópolgárok érzületéről, 
ha ugyan nemcsak arra hallgatnak, a ki 
meghunnyászkodáshól, vagy különös le­
kötelezettségből tárja fel szivének „kin­
cses“ szekrényét.

Tisza Kálmán 1872-ben Debreczen- 
ben azon nézetének adott kifejezést vá­
lasztóihoz intézett beszédében , mikép 
meg van győződve, hogy a közjogi el­
lenzék többségben van a hazában.

Lehetetlen, hogy az óta megválto­
zott volna a nemzet közérzülete. Mert 
hiszen erre nem volt oka. Nem láttunk 
azóta oly tényeket, a mik arról győztek 
volna meg bennünket, hogy — a közös­
ügy csakugyan áldásos a hazára.

Mi azt hiszszük most is. hogy Ti­
sza Kálmán akkori beszéde ma is áll, s 
a közjogi ellenzék jelenleg is többségben 
van az országban.

Csak életre kellene azt ébreszteni.
Országszerte látjuk, hogy a közös­

ügyes kormánypárt szervezkedik, — s 
egyes személyek tekintélyének ré­
vén igyekeznek a jobboldali táborba be­
vonni oly férfiakat is, a kik ezelőtt a

A „DEBRECZEN“ íárczája.

Zirindfi szerelme.
(IV-ik ének .Zirindfi“ czimö költői beszélyből.)*

Illyés Bálinttól.
Zirindfi szerelmet nem ismert idáig,
Hidegen tekinté asszonyok bübájit. . . .
Pedig érte nem egy égé szerelemmel 
Nem egv anya csügge rajta jóhiszemmel. —

Férfi barátságot, harczi dicsösséget,
Hej, de nem áldozna ö szerelem végett; —
— Ifjú szive lelke e közt volt megosztva . . . 
S maga sem tudá most; — de fordult a koczka.

Látta ő Saroitát Géza bátyja mellett,
Akkor is szép volt az, hogy ha már szép kellett. 
De idáig benne obí£ az asszonyt látta;
Ki kezét az orsz^j tgyeibe mártja. —

S kurta bölcsességén (mert ekép nevezte)
Keble dühvei telt el, s gúnyt ütött felette... 
És csúfolta bátyját: „asszonybáb, nem férfi*; 
Ah de most Sarolta eltűnik a régi. —

Mint mikor távolból árnyat látsz, s elédbe 
örjás bérez magaslik, hogy közeljutsz végre: 
Zirindfi szemében igy magasla épen 
órjássá Sarolt* a harcz dicső tüzében. —

•) n-ik éneket lásd a „Debreczen“ 38. sí. 1876.

bihari pontok mellett leghősiesebben 
küzdöttek.

Ne aludjék tehát az ellenzék sem, 
hanem indítsa meg a szervezkedési moz­
galmat.

Épen oly jogunk van erre, mint a 
kormánypártnak.

Aiost már annyival könnyebben 
menne ez, mivel — a mint örömmel 
halljuk — az országgyűlési független­
ségi és 48-as párt közt az egyesülés 
létrejövetele közelebb várható.

Az ellenzék csak úgy fejtheti ki 
erejét kellőleg, ha tömörül. Ennek kell 
lenni az első lépésnek.

Lépjünk ki mi is a tettek mezejére, 
s mutassuk meg, hogy az úgynevezett 
bihari pontokban lefektetett eszmék még 
ma is tudnak lelkesedést kelteni a pol­
gárok soraiban.

A választások ideje közeledik.
A szervezkedés kezdeményezésének 

kötelessége az országgyűlési ellenzéki 
képviselőkre vár. Előbb nekik kell tö­
mörülni, s oda hatni, hogy minden köz­
ségben, minden városban párttá alakul­
janak az igazi ellenzéki férfiak, még ak­
kor is, ha talán nem volnának többen 
tíznél, vagy húsznál.

Nem kell azt gondolni, hogy a jó­
zan értelmű magyar nép elhagyta volna 
magát csábittatni a hatalom vakító fé­
nye által. Ebben semmi tüntetés nem 
ingatja meg azon hitet, mely a nemzeti 
önállóság eszméje iránt a hitehagyott 
apostolok által beléesepegtetett.

Tagadhatlanul igaz, hogy vezetni 
kell a polgárságot, de azért van annak 
jó érzéke arra, hogy meg tudja válasz­
tani, ki után menjen ?

Egyes egyének nem kalauzolhatják 
most jobbra majd balra. Hanem igenis, 
eszmék vezéríénye után halad biztosan.

Ha lelkesedést nem látunk a pol­
gárságban, ne tulajdonítsuk ezt fásultsá­
gának. hanem annak, hogy nem adtunk 
oly eszmét, a mely őszinte lelkesedésre 
bírná.

Végezze el mindenki kötelességét a 
tettek mezején, s akkor várhatjuk sor­
sunk jobbra fordultát.

De előbb tömöritsük az összeférhető 
erőket

Lássunk tehát munkához!

— Az országgyűlés berekesztésének ideje 
tanácskozás tárgya a miniszterek között s egy­
idejűleg a bezáró trónbeszéd tartalmának meg­
állapításával is komolyan foglalkoznak.

— A szatmármegyei baloldal Kende Ka-
nut elnöklete alatt ápril ö-én fog értekezletet 
tartani a pártalakulás ügyében.

— A képviselői állásról lemondott uj mi­
niszterek és uj államtitkárok kerületeiben a 
képviselőválasztás a jövő hónapban fog meg­
történni. Eddig még egyiknek sincs ellenje­
löltje. A belügyminiszter már boldog megnyug­
vással szemlélheti társainak izzadását.

— A kormányon levő szabadelvűnek ké­
rész.élt párt tagjaiul 232 képviselő iratko­
zott be.

Hajh ! ha csak szemében! — de szivében jobban* 
Rejtett tüze, lángja annak is kilobban . . .
S lelkére legottan. mint a láva ráfoly,
Egy csudás melegség, mit nem érez máskor. —

S mint mikor szigetnek körbefutó habja, 
Csolnakát magával himbálva ragadja: — 
ügy csapong egy körben szive, lelke mindég. — 
Érzi, tudja: többé nem menekszik innét. —

E sziget Sarolta; — s csókdosó hulláma: 
Szerelem, a tenger szép tündérleánya. — 
Csolnakát: a szivét, az himbálja mostan. . . .
— Vajmi édes volna elmerülni ottan! —

— Vajmi édes volna ott maradni végkép, — 
Szép Sarolt szivével összefűzni éltét! —
Hátba még, ki tudja, nem hiú remény ez? — 
Tarka szárnyú pille csapkod a szivéhez. —

Tarka pillangónak szárnya suhintása,
A szerető szívnek hajnalhasadása. —
Aranyos madara ábrándos reménynek, —
Beh sokér’ nem adna Kupa*) mostan téged! —

De mi haszna?— még egy perez se telt,sott
termett..

Hálóval a kétség: ez a vásott gyermek,
Látja Kupa már, és szive elsötétül; — 
ügy szeretne futni lecsapó kezétül. —

*) Vonatkozás az „Éjiharci“ ez. lH-ik énekre. 
*) Kupa—Zirindfi.

— A kereskedelmi kódexet a kereske­
delmi miniszter már beterjeszté ő felsége elé 
jóváhagyás végett s várható, hogy még ez ülés­
szak alatt törvény lesz belőle.

— A Bécsbe utazott miniszterek csak 
szombaton fognak visszatétni Budapestre.

Falusi levelek a tanügy 
köréből, 

v.
A ki igénytelen soraimat talán elolvasásra 

méltatja, bizonyosan feltünhetik neki azon kri­
tikai álláspont, melyből tanügyi mozgalmaink 
s napi kérdéseink szemléjére kiindultam, _— s 
talán olvasóm azt fogja gondolni magában: 
„nincs könnyebb munka a világon, mint min­
dent ócsárolni, becsmérelni, de az ilyen ember 
ha jót akar, miért nem áll elő reformátori 
eszméivel, azokkal talán többet használna.“,

Midőn az igy gondolkozó olvasómnak rész­
ben igazat adok, s midőn talán későbben kí­
vánságának eleget tenni ígérkezem, bátor va­
gyok megjegyezni, hogy szerintem a jóakarata 
éles kritika mindég többet használ, — mint a pazar 
dicsőítés temjénfüstje , — mely napjaink­
ban az összes hírlapi sajtó hasábjairól höm­
pölyög a tanítói osztály felé. A figyelmet szem­
lélő előtt pedig, ki nem a hírlapokból, — de a 
tantermekből ismeri és Ítéli meg a népnevelés 
jelen állását, sok olyan ferdesség tűnik fel, — 
hogy szinte kötelességének tartja valódi érté­
kére leszállítani amaz öndicsőitést, — mely a 
Rill József féle hangzatos frázisokban már oly 
émelyítővé vált.

És most folytassuk tovább szemlénket.
A népiskolákról már fentebb a tantervei 

kapcsolatban szólottunk. mint szintén a taní­
tói értekezletekről is. Most elsőben a nőneve­
lésről s a magán nevelőintézetekről kívánok 
szólani.

Több évi tapasztalat után állíthatom, hogy 
a nőnöveldék kilencz tizedrésze nem felel meg 
a valódi czélnak. Mert avagy mi czélja van a 
leánynevelésnek? Ha a szülék megelégesznek 
annyival, hogy az idegen nyelvekben — kézi 
ügyességben némi jártasságra tesznek szert 
gyermekeik, s a megkezdett kézi munkát a ne­
velőnő segélyével befejezik, s a vizsgákon 
az előre betanultak felmondásában, szavalás és 
zongorában a tanítók „ügyességéről“ bizonysá­
got tesznek: ez esetben semmi szavunk ezen 
intézetek ellen.

Hanem a magas homloku szakértő nem 
elégszik m-g ennyivel, keresi a burok alatt a 
valódiságot. Megkívánja, hogy a tanítás és 
nevelés ne legyenek elválasztva az e nemű 
intézetekben. Az ész és szív, értelem képzése 
egymástól el ne maradjanak, nehogy valódi 
műveltség helyett álmüveitséget hozzanak ki 
onnan a gyermekek. Bármily sokat tudjon is 
egy nő, ha szive el volt hanyagolva, minden 
műveltsége csak látszat, — talmiarany ér­
tékű I

Mit tapasztalunk pedig a leánynöveldék- 
ben? A legtöbb időt az idegen nyelvekkel, ze­
nével töltik el, mintha ezek nélkül műveltség 
nem is lehetne. Megszoktuk korunkban már a 
nő műveltségét attól feltételezni, hogy váljon 
beszél-é francziául, — zongorázik-é stb. a ki 
ezen színvonalon alól áll, az nem tarthat igényt 
a müveit czimre.

Bocsánat, de sokan vagyunk, a kik más­
kép vélekedünk.

Mi, kik a nő műveltségét a szivjóság s 
több hasonló erényektől feltételezzük, — 
egy nőnevelő intézettől azt kívánjuk, hogy ha 
már épen nyelv és zongora tanítás nélkül meg 
nem élhetnek, ám tanítsák azt is, — de a fő- 
sulyt az erkölcsi nevelésre, női jellem képzésére 
fektessék. Mily tág tere nyílik itt s mily sok esz­
köz kínálkozik egy nevelőnek? Megkedveltetni 
a gyermeki szívvel a nemes egyszerűséget a 
ruházatban, megkedveltetni a szeretet, jótétel,

„Hej! bort a pohárba!“ s tölt a szolga nyomba.. 
Bele szokott fűlni ebbe máskor gondja.—
Hajh, de csak olajat önte most a lángra; — 
Szerelem czikázik a boros pohárba. —

„Fel, vadászni nyomban, csatlósok, peezérek! 
Hívjatok futárok szaporán vendégeti“
Szólott Kupa herczeg szerelemmel küzdve; — 
Tán, hogy azt elűzze? — vagy továbbra fűzze.

Mintha falka varjú, mit riaszta lárma, —
A szokott tanyáról szét zsibongva szállna; — 
S majd nagyobb tömeggel visszakanyarulna: — 
így ment a cselédség, — s jött a várba újra. —

Kupavárban alig hogy pihentek perczet,
Bakony erdő felé inditá a herczeg. —
Férfiak valának, nem kellett sok málha . . . 
— Pár tömlő; — az étek ottan is kijárja ...

Bakony erdő esende fel van immár verve; — 
Forr — nyüzsög a népség, települni helyre.... 
Egy oszlopot üt le, más lombokat szabdal, — 
Harmadik a sátort ékesíti azzal. —

így jött el az éjfél, s éjféllel az álom, —
A pihenés cseppjét hozva üde szárnyon . . . 
így jött el az éjfél; — de nem igy a hajnal, — 
Veri már az erdőt a vadász nagy zajjal . . .

Rengetegből egy tért, — mint abroncsa hordót, 
Nagy gyűrűbe fogva a peezérek a hajtők, —

hála, szerénység, őszinteség stb. nemes eré­
nyeit; megyülőltetni az ezekkel ellenkező gyen­
geségeket, mint a kevélység, hiúság, tetszelgés, 
szinlés, nagyravágyás, irigység, rágalmazás, stb. 
melyek egy valódi müveit nőhöz nem illenek. 
Ezeket pedig nem száraz rendszerben, hanem 
az egyes tudományok előadása közben, erköl­
csi olvasmányok, nemes jellemek megismerte­
tése s a mindennapi társalgás által mintegy 
leikökbe csepegtethetik a növendékeknek. Igaz, 
hogy akkor nem fog jutni annyi idő az idegen 
nyelvekre és zenére, de az is igaz,, hogy nem 
lesznek a leányok hiú tetszelgő bábok, — 
s a nönövelde meg fog felelni rendelteté­
sének.

Azok a gyermek-bálok, színpadi előadások, 
munka-bazárok és sorsjátékok, miket nőnövelő 
intézeteink produkálni szoktak, egész ártatlan 
eszközöknek látszanak első tekintetre, pedig a 
női jellem képzésére aligha vannak kívánt ha­
tással.

Tagadhatatlan, hogy azon fényűzésnek s 
külsőségnek, mely a mai nőket kiválóan jel­
lemzi, nagy részben a családi életben kell okát 
keresnünk, de mégis kijut abból a nevelő in­
tézeteknek is, hol a rang, születés, ruházat s 
általában minden megkülönböztetés hiven ápol- 
tatik, gondoztatik.

Kisértse meg azért egy nőnövelö intézeti 
tulajdonos az erkölcsi nevelést, a jellemképzést, 
rendeljen alá ennek minden divatos tananyagot, 
meglehet, hogy eleinte nehezen fog boldogulni 
s a valódi arany értéke talán lejebb száll a 
talmiak mellett de bizonyára mellette _ lesz 
minden jóravaló családapa s elébb utóbb a 
valódinak győzni kell a látszat felett !

Gáthalmi.

Az állategészségügy érde­
kében.

Az erdélyi gazdasági egylet kérvényt in­
tézett a képviselöházhoz a szomszédos keleti 
tartományokból a kérődző állatok behozatalá­
nak eltiltása, az állategészségügy országos szer­
vezése s átalán véve az állattenyésztés eme­
lése érdekében.

Ismertetés végett hozzánk is bekulde a 
nevezett egylet eme kérvényét. Az ügy fontos­
sága tekintetéből szives készséggel teszszük ezt, 
ajánlván a kérvény pártolását mind a törvény- 
hozás, mind a törvényhatóságot figyelmébe.

Az erdélyi kérvény óhajtja
I. Az állategészségügy a tenyészet, érde­

keinek megfelelőleg szerveztessék, az állator­
vosi oktatásügy czélszerüen reformáitassék, a 
teljes állategészségügy a földmivelési miniszté­
rium keretébe beillesztessék, az állatgyógyinté- 
zetek száma szaporittassék, mindazon ember­
orvos pedig, ki állami szolgálatra készül, az al- 
latjárványtanból vizsgát tenni köteleztessék.

II. A szokásos korlátlan legelőgazdaság a 
föld szabad használatával összhangzásba ho­
zassák és ennélfogva a birtokviszonyok rende­
zése siettessék, hol a tagosítás keresztülvihető 
nem lenne, a marhacsapások és mezei utak 
szabályozása foganatba vétessék, evvel kapcso­
latban az állattenvésztés megfelelően elömoz- 
dittassék és emeltessék, valamint a paar len- 
álló 1874. XX. törvényezikk és a netán ezután 
életbeléptetendő törvények és rendeletekkel 
összeegyeztessék.

UI. A jelenleg fenálló vesztegzárintézeti 
rendszer felhagyassék, az intézetek folytatóla­
gos beszüntetése foganatba vétessék és a he­
lyett minden vasúti határállomáson állategész- 
ség-rendőri felügyelet alá helyezett vágóhíd 
építtessék.

IV. Az élő szarvasmarhának, juhnak es 
kecskének, egy szóval a kérődzőknek, valamint 
a bőr és csontnak, esetleg gyapjúnak is Orosz- 
és Törökország, valamint Romániából való be­
hozatala azonnal eltiltassék és evvel kapcsolat­
ban és egyidejűleg a török- és dunafejedelem- 
ségi határ egész hosszában a katonai zárvonal 
felállittassék, végre

V. A cs. kir. osztrák kormánynyal e czei-

Összébb, összébb jönnek, — vadak is robogva, 
Mintha csak a hordó dongája ropogna. —

Kupa herczeg pedig és az urak véle,
Várják a nyíláson, itt ott dárdanyélre .... 
Czammog már a medve, és az agyar csattan, 
S vérbe forgó szemmel tör elő a vadkan.

Ott a farkas kullog, szűrne kailott szőrrel,
Ott a koronás nini, a suta ünővel. -
Van mibe duszkálni a vadásznak immár . . .
„Rajta, rajtol“ hangzik, s Kupa herczeg im’vár.

Nem egy dárda tört már vadkan agyarán szét, 
Nem egy mén hortvogott már a medvetánczert, 
Párja vesztét nem egy-két ünö nyögdelte, — 
S Kupa még egyszer sem sujtá a fegyvert le..

De im’ bong az erdő pokoli robajjal . . .
Arra vár a herczeg, a mi ottan nyargal; — 
Nagy tulok, — lobogó oroszlánsörénynyel. —
S szembe áll legottan a bikabölénynyel. —

Nagy bozontos fejét, bősz dühvei megrázza, 
Szegi a kidagadt idegü nyakába, —
S két szarvát feszítve egyenest Kupának,
Óriás szökéssel tör reá az állat. —

Készen várta Kupa a szökést, de méné 
Nem ugrott eléggé a bölénytől félre. . . . 
Rajta van az állat, hasztalan a dárda, —•
Két szarvát megkapja, s úgy taszítja hátra. —

Földre nagyot zökken az, de újra készen;
— Most Kupa fel gyorsan, mert halálod lészen:!

ból azonnal tárgyalás kezdessék, hogy a nálunk 
a marhavészszel szemben, részint már ienálló, 
részint ezután elrendelendő törvényes vagy sza­
bályrendeleti intézkedés, egyúttal a birodalom 
túlsó felében is elfogadtassák vagy elrendel­
tessék.

— A magyar fővárosból. Az Írók
és művészek társasága Liszt Ferencz tisztele­
tére bucsuestélyt rendez. Dr. Wagner Dániel 
egyetemi tanár e hó 20-án ülte meg orvosi 
működésének 50 éves jubileumát. A cseléd- 
képző egylet hajlandó a népkonyhák ellátását 
5—8000 ft évi segély mellett elvállalni. A li- 
pótutezai uj városház közgyűlési terme már 
készen van, tegnap itt tárták a gyűlést. — A 
képzőművészeti tárlaton uj képek is vannak 
kifüggesztve. Az egyetem jogtanárai közül ki­
lencz fog követjelöltül fellépni a jövő válasz­
táskor. A városligeti kioszk bérlője meg­
szökött.

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezése. —

S á m s o m, márcz. 24.
Szomorú hírrel kell beköszönteuem. Köz­

ségünkben temérdek a beteg. S még hozzá a 
halálozások is gyakoriak. Úgy hogy épen úgy 
kell rettegnünk szeretteink életeiért, mint a 
kolerás világban.

Társas életünk még mindig csak a foly­
vást virágzásban levő kaszinóban nyilvánul. A 
mezei munkára az időjárás miatt gondolni sem 
lehet.

A pártmozgalmaknak itt még se hire, se 
hamva. E részben aluszunk mindnyájan.

Pedig meggcndolhatnók Kossuth ama sza­
vainak nagy jelentőségét: „Sámsonnak is alud- 
tában vágta le haját Delila.“

r. 1.

— Vidéki hírek. V.-Pércsröl az egész­
ségi állapot kedvezőtiensége felől panaszkod­
nak. Pozsonyban közúti vaspálya építését ter­
vezik. Rózsa Sándor a szamosujvári fegyház- 
ban a szabómesterséget gyakorolja. Blaháné a 
jövö hóban Miskolczon fog vendégszerepelni. A 
kolozsvári színház ügyében arra kérték többen 
a belügyé.t, hogy a választmány ismeretes ha­
tározatát ne erősítse meg. Szegeden a nyári 
idényre a szini előadás joga Sztupának enge­
délyeztetett. Győrről két végrehajtó meg akart 
szökni, de megcsípték őket. Temesvár iskola- 
tanácsa elhatározá, hogy az iskolákban ezután 
az előadási nyelv a magyar legyen.

A sorozás alkalmából.
— A „Debreczen“ szerkesztőjének. —

(Vége.)
Az izomgyengeségből ered a sok sze­

rencsétlen szülés, ez teszi a gyermekágyat fé­
lelmessé, veszedelmessé, innen kerülnek ki az 
alhasi bajokban szenvedők az ö halvány, mo­
gorva arczaikkal, az elmebetegek, s végre itt 
a tüdővészesek egész serege, kiknek tüdeje 
göroedt, összeeső mellkasban csenevészik. Ide 
tartoznak a leánykák, izomgyöngeségeikkel, me­
lyek még a szívizomban, mint szivellágyulás 
fejlődnek ki, s a vér életében, mint sápkor 
szokott rendesen fellépni, de még a későbbi 
években is, szerencsétlen 'ebetegedések for­
rásává válik, s a betegágyas állapotot e Kü­
lönben igen természetes életműködést, veszé­
lyessé teszik.

Ide tartozik ifjaink izomgyöngesége, mely 
hamarább vagy később a mindinkább növekedő 
izgékonysággal karöltve hátgerinczagyingerben 
(spinal imtáczió), idő előtti öregedésben és 
sorvadásban végződik.

Ezek napjainkban az emberinem ostorai,

Nem szükség beszélni effélét Kupának . . . 
Kirepül a dárda s ledobban az állat. —

Mint a lomb, mit a szél az örvénybe ejte, — 
Tulok is vérében a szerint hempelyge. —
Majd mint az elázva, lemerül a mélybe: —
Fekete vérében úgy pihen el végre.—

* *
*

Mindenik kivette már a részt e napra, —
Kupa is a kürtöt nyomba megfuvatja,
S vidoran robognak a tanyára egybe 
S szolga nép a zsákmányt ezepeli görnyedve.

Most jön a vadászat való java, édje, —
Felcsap a piros láng, tiz, busz is egy végbe; 
Készül a lakoma . . gim, vadkan és medve. . „ 
Válogathat, kinek mire jön a kedve.

. . Leveles abroszán a Bakony erdőnek, —
— Mit tündérieánykák: lenge szellők szőnek, 
Kiterítve van már a párolgó étek, —
S körbe itt vitézek, — ott a szolga népek.

Lohad a tömlő is, — hólyagát puhítva,
A ki folyóbor, — e lopva gyújtó szikra . .. 
Töltögetik egyre a diópohárba*), —
Mit az ősök hoztak még be az országba . . j

Ott van a pohár most a Kupa kezében... 
Elmerül az hosszan 8 famüvű éken. —
E mesének álmát festi egyik oldal; —
Másik az indulást látomos utóddal. (Folyt köv.)

*) Az ősök által behozott szerecaendiópohár, 
nebánv év előtt a Sándorwalád birtokában volt Er­
délyben. L B.



a nagyobb része csak lappangó, de azért gyil­
koló baj.

Ez a büntetés oly fennen dicsért pol- 
gárisultságunkért, vagy is inkább, hogy e ne­

mes kifejezés ellen bűn ne követtessék el, a 
büntetés azért, hogy polgárosodásunkat egyol­
dalú alapokra, a nevelés, mivelődés és emberi 
rendeltetésen kívül iskolamesteres nézetekre 
fektettük; a büntetés az Ízetlen spirituálizmu 
sért, melyet századok óta a népbe — egész 
séges természete daczára, mintegy belevertek, 
büntetés azért, hogy az újabb államok aoczialis 
rendszere inkább puszta doktrínákon, agyré­
meken s eiőitéleteken, mint a természet ész­
lelésén, emberisuereten, ember és élettanon 
alapszik.

Ezek oly bajok, melyek ellen az orvos 
gyógyszert nem rendelhet, mert az egyedüli 
gyógyszer az elevenség, a nyugodtság es vi­
dámság nem a gyógyszertárakban, hanem a 
vizgvógyintézetekben és a testgyakorlat ter­
meiben található fel.

E tekintetben hazánkra nezve be kell 
vallanunk, hogy nálunk mindenesetre igen szo- 
moiuaa állanak a dolgok, mert a vizgvógymód, 
s különösen a svéd gyógytestgyakorlat saját- 
képeni lényege bonunkban még teljesen isme­
retlen. miután a különben igen tiszteletreméltó 
egyének közül legtöbben összezavarják a gyógy- 
testgyakorlatot a közönséges iskolai testgya- 
korlatokkai, melyeket már a svéd testgyakor­
lók rég elitéltek, mert ez nem az a szökdösés, 
birkózás, hajlangás, melyet mi a testgyakorlat 
név alatt ismerünk, sőt épen ellenkezőleg, 
előttünk az ilyen, mint alappal nem biró._ s 
a test egyes részeit a többinek rovásara 
kifejtő mesterség veszedelmes. A svéd gyógv- 
testgvakorlat minden ága, mind a nevelési, 
mind a katonai, mind a szépészeti, mind a 
gyógyászati testgyakorlat, az emberi test szer­
kezetének tökéletes ismeretén, a boncz és 
élettanon alapul.

Mi sem természetesebb tehát, hogy a tu­
dós világ ez újabbkor vívmányait fent elso­
rolt bajaink orvoslása tekintetéből első helyen 
ajánlani bátorkodunk. Ha Svédországtól, mely­
ben a svéd gyógytestgyakorlat feltalálója Ling 
tanár született. Orosz, Porosz, Angolországok 
lázas gyorsasággal eltanulták, s államaik­
ban, —' mint valamely drága növényt, át­
ültették. s azóta az államok kitűnő ápolása 
mellett folytonosan emelkedésben van, már 
milliókat adott vissza az életnek és az ália- 
dalomnak. nem volna-e lehetséges, hogy Ma­
gyarországon is, mig az országos figyelem e 
felettébb hasznos intézmény felé irányulna, e 
tekintetben is kezébe ragadván Debrec/en vá­
ros a haladás lobogóját, kiküldött jeles ifjú 
orvosnövendékek által eltanultatván. Debreczen 
város területere is átültettetné, s jó képzett­
ségű, kitartó és tökéletesen e pályára szentelt 
életű ifjú erők által a város alkalmas terüle­
tén, tudniillik a nagy-erdőben felállítandó viz- 
gyógyintézet és svéd gyógytestgyakorlat ter­
meiben kezdetné meg az ifjabb nemzedék 
újjászületésének nagy munkáját.

ijesztve, de komolyan soha sem vétetett fon- 
j tolóra.

(—) Ausztria. Császári kézirat jelent meg 
a hivatalos lapban, melyszerint a dalmát tar- 
tománygyülés máj. 19-re hivatik össze. — A 
főtörrényszék elnöke Hein b. a fegyelmi vizs­
gálat alól az Ofenheimperben Írott levél ügyé­
ben. felmentetett. — Az előtőzsdén tegnap 
kedvnélküli és csekély volt a forgalom.

Színházi szemle.
—d—f. Szerdán, márczius 24-én adatott: 

„A falu rosza.“ Eredeti népszínmű 3 felvo­
násban, irta Tóth Ede.

A nézőtér teljes kivilágítása mellett folyt 
le a mai előadás; közönség is szép számmal 
jelent meg, s igy mi kívánni való sem lett 
volna több, ha az előadás is megfelel a diszes- 
ségnek. — Már volt alkalmunk felszólalni az 
extemporizálás és a színmű szövegéhez való 
toldozás ellen, ma azonban ezen kívül a népda­
lok még másokkal is pótoltattak, vagy az Er­
kel Gyula által épen a szöveghez alkalmazott 
illő dalok másokkal lettek kicserélve, _ugy an­
nyira, hogy kik a darab első előadásait lát­
ták, csodálkozással vehették észre a lényeges 
változtatást, mely pedig a darabnak felette 
nagy hátrányára van. A mi a szereplő sze­
mélyzet játékát illeti, arról egyátalában csak 
dicsérettel emlékezhetünk meg. Szabó Bandi 
ma sokkal érzésteljesebben játszott, mint más­
kor e darabban; valamint Bónai Mari is, ki 
játékával sokszor könyeket csalt a nézőközön­
ség szemeibe. Takács, Törökné, Krecsányi Sa­
rolta, Horváth és Együd szintén nagyobb si­
kerrel oldák meg feladatukat ma, s a közön­
ég zajas tapsokban fejezte ki tetszését.

Tiszay Dániel.

Külföld

(o) Don-Carlos felfüggesztette Canrerát 
minden méltóságától, s elrendelte, hogy — ha 
elfogják — szolgáltassák ki a törvényszéknek.

A -zerb -kupstinában a kormány kijelen­
tette. hogy a szerb vasutak csatlakozása a ma­
gyar és török vasutakhoz, biztosítva van.

Az angol kormány az alsó házban kijelenté, 
hogy Madridból a britt követet nem szándéko­
zik visszahívni, és a karlista hadműveleteket a 
spanyol partokon nem fogja őrszemmel kisérni. 
Azon eszme, hogy nemzetközi konferenczia lép­
jen egybe a Dunafejedelemségek önálló szerző­
déskötési joga tárgyában, elő volt ugyan ter-

CJ J DOS S A,(víi ht..

* A kereskedő ifjak önképzö egyletében
a téli estéken át tartott felolvasásokat^ múlt 
szombaton Szűcs Mihály tanár ur előadása re­
kesztette be. Nem mulaszthatjuk el a tisztelt 
tanár uraknak, kik szívesek voltak előadásaik­
kal a mindig szép számmal megjelent^ hallga­
tóknak élvezetet szerezni, őszinte szívélyes ke- 
szönetünket kifejezni; engedjék remélenünk 
hogv a majd ismét bekövetkező idény alkalmá­
val "sem fogják tőlünk megtagadni szives közre­
működésüket. Debreczen. 1875, márczius 25. 
A keresk. ifjak önképzö egyletének felolva- 
ásokat rendező bizottsága.

* Jövő hétfőn Horváthné a „Tékozló“- 
ban fog fellépni. Kilencz hete már, hogy be­
tegsége miatt nem volt színpadon.

* Városunk hatósaga felszólittatott az 
ilető minisztérium részérói, hogy a budapesti 

„özponti métermértékhitelesitő bizottság a jövő 
ápril hó 1-ső napján egy bóra terjedő ingyen 
tanfolyamot nyitván meg az országban felállí­
tandó egyének kiképezése végett: innen is 
küldessenek fel az illetek.

* Társasvacsora tartatott tegnap este 
választás alkalmából a „Fehérló*-ban. — A

mint halljuk, szép számmal gyűltek össze, 
természetesen a pohárköszöntések sem marad­
tak el.

* Hagymatérről. (A „Debreczen“ szer­
kesztőjének) A „Debreczeni Ellenőr* 59-ik szá­
mának ujdonsági rovatában, az általam t. szer­
kesztő úrhoz intézett levélben közlött, s a hagy­
matér csinosítására vonatkozó tervet egy „fő 
tisztviselőtől“ származottnak mondja, s azt ál­
lítja, miszerint azon tervet, ép az nap regge­
lén közölte volna velem azon „fö tisztviselő.“ 
Bocsásson meg magának a „Ellenőr“ újdon­
dásza, de ez a dolog nem úgy áll, mert én, ki 
azon czikket Írtam, azt sem tudom, ki azon 
„fő tisztviselő“, kinek hatásköréhez tartozik az

ilvnemü dolgok elintézése; továbbá, hogy en 
nem beszéltein azon „fő tisztviselővel , azt a 
a czikk írója is tudja, mert hisz azt mondja, 
hogy ö is ott volt, végre még azt kell czikk- 
irónak tudomására juttatnom, hogy valamint o 
tóle nem úgy azon harmadik egyéntől sem hal­
lottam semmit a „fő tisztviselő“ terveiről. Hogy 
szerény nézetem egy „fő tisztviselő“ tervével 
találkozott, az csak azt mutatja, hogy a dolog 
eléggé érett már a kivitelre. A mi a taiyiga- 
sok ° mikénti és hova elhelyezését illeti, igaz, 
hogy nem szóltam még e dologról, de ha t. 
szerkesztő ur megengedi, legközelebbi hagyma- 
téri levelemben arról is fogok pár szót szólam, 
ha ugyan addig a „Debreczeni Ellenőr“ főtiszt­
viselője meg nem előz. Az igazság érdekében 
kérem e pár sort közé tenni. Debreczen, mar- 
czius 25. 1875. H a g y m á s i. (A kérdéses czikk 
megjelenése előtt már harmadnappal kezünk 
közt volt. A második levelet szívesen veszszük. 
S z e r k.)

* Nagy kivilágítás volt tegnap este, ki­
vált a piaczon csillogtak az ablakok; az utczá- 
kon sok nép járt fel s alá.

* Szép időnk volt ma ismét. A nap fé­
nyesen ragyogott. S a járkálok nagy számmal 
jelentek meg az utczán.

* Köszönetnyilvánítás. Mai napon a hely­
beli iparos ifjak egylete részére Juhász György 
ur két darab igen becses, rámába foglalt kő­
nyomain képet, ugyszinte Ring István ur egy 
bádogperselyt és Wertheim-féle lakatot szíves­
kedtek adományozni. Midőn ezen szives ado­
mányok átvételét nyugtázom, egyszersmind fo­
gadják nevezettek az egylet nevében őszinte 
hálás köszönetemet. Debreczen, 1875. márcz. 
25. Balogh István, egyleti szertárnok.

* A vasúti és gőzhajózási kalauz a köz­
lekedési minisztérium intézkedése folytán a ha­
zai vasnti vállalatok által hivatalos kalauzul el­
fogadtatván, ezentúl minden hazai vasúti és 
gőzhajózási állomáson az utasok rendelkezésére 
áliand.

* Főiskolánk egykori kitűnő növendéke 
dr. H ő gy e s Endre 'budapesti egyetemi tanár­
segéd s magán tanár a király által a vallás és 
közoktatási miniszter előterjesztése folytán a 
kolozsvári egyetemhez az átalános kór- gyógy- 
és gyógyszertan nyilvános rendes tanárává ne­
veztetett ki.

* Nagy számmal lepték el ma délelőtt a 
városban létező szegények a Komáromiház 
környékét, férfiak, nők gyermekek, mind meg- 
annyian az Ínség és nyomortól elcsigázott 
alakok; a testeiket a hideg ellen alig védő ru­
házatokban ; s köztük aztán Körner Adolf alkapi- 
tány által a már általunk említett 50 frt ha- 
gyományi összeg kiosztatott; a mely minden­
esetre csak csöpp a tengerben, hanem ha a 
nemes adakozót többen is követnék jó példá­
val, — sok könyet lehetne letörülni szeren­
csétlen embertársaink szeméről.

* Dobos a rabló folyvást garázdálkodik. 
Szakálházáról f. hó 22-én a hajnali órákban 
egy német földmives nővérével együtt egy el­
adó élelmiszerekkel megrakott szekéren — 
Temesvár felé hajtott. Az ut melletti száraz 
kút párkányzata mögül egyszerre három fel­
fegyverzett betyár lépett elő s fegyvereiket 
az utasokra sütötték. A nő szivén,találva azon­
nal szörnyet halt, a férfin pedig életveszélyesen 
lön megsebesítve. Erre a betyárok a férfiút 
levonszoiták a szekérről s a megrakott kocsi­
val tovahajtottak. Az eset Temesvárit nagy 
izgatottságot keltett, a megyei alispán és a 
városi kapitányság azonual intézkedést tettek 
a rablók kézrekeritésére és 20 fegyveres dra- 
bantot küldtek a rablók után Temesvárod, 
mint a „Temesi L.“ mondják mindenki még 
az illetékes rendőri közegek is azt hiszik, 
hogy a gonosz trifoliumot Dobos Gábor vezette. 
Dobost sokan ismerik és a kihallgatott német 
parasztok, kik a gyilkosság után látták a tet­
teseket, úgy írják le őket, hogy a személy

azonosság iránt már nem sok kétely foroghat

fenD * Viaszkban eszközölt knlcslenyoma-

tot vitt közelebb egy urihaznal szolgáló hetes 
bizouvos lakatoshoz, egv aszerint! kulcs elké­
szítése végett, mely koruimeny az illcto aztan 
a rendőrségnél bejelente, a midőn a hetes rósz
szándéka is napfényre jött, hogy t í. a borr 
telt pincze ajtajához lett volna a kmcs alkab 
matos, s bő alkalma leheteit volna mm — 
quantum satis, ha terve sikerúlendett.

* A belügyminiszter felhívása a köponti 
választmányokhoz. Miután az ojszággyulesikep- 
viselők választásáról szóló 1874. évi 2LXAm. 
t. ez. 12. §-a 5. pontjának és 108. §-anak pót­
lásáról szóló törvény ma már szentesítve kihir- 
dettetett és ezen törvény végrehajtására vonat­
kozó rendelet a központi választmányoknak leg­
közelebb meg fog küldetni, ez ókból felhívja a 
belügyminiszter a központi választmányokat, 
hogy erre vonatkozó rendeletének foganatosí­
tása végett már a húsvéti ünnepek után köz­
vetlenül tartandó gyűlés egybehivása iránt eleve 
intézkedjenek.

* A darabosutezai boszorkány ügye még 
most sem ért véget, s a kir. törvényszék a 
folyó évi augusztus hóra ujabbi targyaiast es 
tanúkihallgatást rendelt el.

A közönség köréből.
A „Debreczeni Ellenőr“ részéről már 

két Ízben részesültem azon nem érdemlett ki­
tüntetésben, hogy velem, illetőleg nevemmel, 
bíbelődik; ez ellen nem lenne valami nagy ki­
fogásom, mert hát a miniszter nevén is sokan 
lovagolnak, ehez képest én csak egy homok­
szem vagyok, és egy csepp a tengerhez képest, 
hanem nevezett lap azon tolakodó, tan.csa 
ellen tiltakozom, hogy én ne ezeket és ezeket, 
hanem amazokat kövessem, hogy t. i. arra 
menjek, a merre Harsány! Sándor ur megy. 
Engedje tehát nevezett czikkiró, hogy azon 

I vastag hályogot, a mely szemeit elborította, —
1 kellő kímélettel lerántsam. 27 éve, mióta a magyar 
irodalmat, különösen ahirlapirodalmat figyelemmel 
kisérem, s e figyelmemnek azt a szerencsés 
körülményt köszönhetem, hogy eszméimet az 
ön erőltetett segítsége néikül tisztázhatom s a 
politikai téren az ön szemüvege nélkül is tisz­
tán látással diesekedhetem, annyira, hogy en- 
gedelmével megszoktam a magam lábán járni, 
öntől uram, ki magát alkalmasint a müveit 
emberek közé kívánná sorozni, nem szép, hogy 
polgártársait meggyalázni kívánván, azon térre 
utalja, a hol az önakarat megszűnvén, a bogár 
utáni járdalás következnék.

Nekem felhívás nélkül ön útmutatóm akar 
lenni, de én ezt határozottan visszautasítom, 
mert oly egyén, ki útfélen szédeleg, mint ön, 
ki minden pillanatban megtagadja a vélemény- 
szabadságot, a meggyőződés szóval vagy írás­
ban történő nyilvánításának legdicsőbb szabad- 

1 ságát, s gyáván lázitás, ámítás és ide nem , ir- 
' ható gúnynevekkel bélyegzi ön az ellennéze- 
tüeket: bocsásson meg. de az ön útmutatása 
szerint járni nem tartanám magamra nézve 
illendőnek és én nem is tudom belátni, az ön 
ez áljait, — mert én más tisztességes 
hírlapokban azt látom, hogy ha Pálnak nem 
tetszik a Péter véleménye, azt mivolt ember­
hez illő érvekkel, ellenáilitásokkal igyekszik 
megczáfolni és ön uram, mint a kéményseprő, 
setét szűk lyukon igyekszik a családok szen­
télyébe bemászni, hogy az illetőknek megezá- 
folbatatlan, igaz és hazafiul véleményünk hozzá 
férhetetlen lévén, azoknak mocsoktalan nevei­
ket bekormozza, ugyannyira, hogy szerinte 
nem tudok egvént, ki azon nagy szabású po­
litikája ellen fel mert szólalni, hogy ön az el­
len úgy látszik minden pillanatban rendelkezé­
sére álló görcsös botját, melynek kezelésére 
hivatva van, elő ne rántotta volna, de csak

mindig az illetőnek személye és nem érvei
ellen. . . „ , . ,

Én a „Debreczeni Ellenőr -t az iroda-
i lom színvonalán nem állónak, süt az irodalom 
: fattvukinövésének tartom, mert én ily gorom- 
i baság s érvek helyett illetlen gúnyneve* osz- 
! togatását huszonhét év alatt a hirlapiroualom- 
: ban nem találtam, mihezképest fogadja az illető 
: czikkiró ezen első és utósó felszólalásomat azon 
megjegyzéssel, ha továbbra is nem szűnnék meg 
békés polgári csendemet háborgatni, kérem le- 

I gyen kegyes tőle kitelhetőképen gyalázni, mert 
I az ó dicsérete idő előtti halálomat okozná. 

Debreczen, 1875. márcz 25.
Kertész István.

— Országgyűlés. A főrendiház és képvi- 
i selőház rövid ülést tartottak tegnap, melyen 
! két szentesített törvény birdettetett ki, u. m. 
|az 1875. év első negyedében viselendő^ közter- 
I bekről és fedezendő államköltségekről szóló 
1874. XXXVI. t. ez. hatályának 1875. évi ápril 
30-ig kiterjedéséről és az országgyűlési képvi­
selők választásáról szóló 1874. évi XXXIH. t. 
ez. 12. és 108. §§-nak pótlásáról szóló tör­
vények.

A képviseiőházban az elnök még jelenté, 
hogy márczius folytán lesz még ülés a posta­
egyezményről szóló törvény kihirdetése végett, 
melyet nagy terjedelme folytán leírási kése­
delem miatt nem terjeszthettek még szentesí­
tés alá. A szentesitett törvényezikkeket a tá­
vollevő miniszterelnök helyett Szende Béla ter­
jesztő be a háznak; kívüle még a kormány 
részéről Perczel Béla volt jelen. —

!Mindkét ház látogatásié gyér volt s 
a képviseiőházban a — a gyengélkedő Ghyczy 

: helyett — Bánó, a főrendiházban Majláth el­
nökölt. A nuncziumot a főrendiháznak Beöthy 
I Algernon vitte át. A szentesített törvényczik- 
kek átnyujtásakor a függetlenségi párt néhány 
hang a földadó-kataszter-javaslat sorsa iránt 
tett közbekiáltólag kérdést.

187&

Délutáni posta.
— A kormány mindenelott az 

eskompte-bankot akarja felállítok
— Belgrádban közelebb mi­

niszterválság lesz, vagy a akupstina fel - 
oszlattatik. Több képviselő letette man­
dátumát.

— A magyar miniszterta­
nács Bécsben. A következő távirati 
értesítést veszi a Napló: „Ma (márcz. 
24-kén) több órai minisztertanács tar­
tatott ő felsége elnöklete alatt, melyben 
megállapittatott az országgyűlés ezen 
sessiójának munkaprogrammja, de az 
országgyűlés bezáratásának időpontja nem 
lett még megállapítva, a mint azt még 
most meghatározni nem is lehet. A vas- 
utakra vonatkozó javaslatok nem tár­
gyaltattak, minthogy azok nincsenek tü­
zetesen megállapítva. A miniszterek egy 
része, köztük Tisza Kálmán is, már ma 
utazik vissza Budapestre.

Szerkesztői nyílt posta.

— M. Szigetről le ölet vettünk, de meg- 
valljuk, nem értjük azt. Kisújszállásra. Az 
óra már későre jár. Hát Gyárfás urfi mégis gondolkozik . 
Sámsomba 0. K- Azt hittem, nem előzi meg más? 
Üdvözletünket! Nagyvárad. R. M. Az útnak in­
dított tárczák nem érkeztek meg.

Felelős szerkesztő:
SZATMÁRIKAROL Y.

HIRDETÉSEK.

Tiszavidéki és arad-temesvári vasat.
1874. évi november hó 21-től kezdve, további intézkedésig.

I. Bécs és Budapestről Kassafelé.
ó p. napsz. 

Sgzakiv. in. 8 10 este
Mlam v r 8 20

' 30 regg.
1.2.3. o. 1.2. 3.4.0.

p- napsz. ó- ]
1 20 regg. I
i 30
) 3 este

p. napsz.

3. 4

érk-

10 18 délei. « is;
11 221 10 26

délut. 1 5-
3.5i „ 4 30
5 39 „ 7 48
h 4 este 11 27
9 r, éjjel 1 5

1 51
1 6 -

o.
—, regg. 
16 „
36 délei. 
201 délut 
ősz (érk.) 
30 T.\
37 }*) 
— r.)
43 délei

ICS és Budapestről Arad és Temesvárfelé.

IV. Kassáról Budapest és Bécsfeló.
I 6.1p.jnapse

K.tiBa indul 
M lakói ez „ 
Szerencs „ 
Niregyh. „ 
Debreczen 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegléd érk. 
Budapest 2 
Becs ullam *

„ északi v.

V.

Bocs északiv.
, államv 

Budapest

Ceegléd
Szolnok
Muző-Tu'
Csaba 
Arad

6. p. napsz. 6. p. napsz. ió.jp. napsz 
;~8 10 este j 8 20 regg. ; i

8 20 „ 8 30
1 7 30 reggel 6 3 este 

1.2.3 0. 1.2.3,4.0.
. 1018 déle. 9 8 „
, 11 12 , 10 15 éjjel
, 12 22; délut.! 12

erkeeée.
indulás.

Vinga
Temesvár érkéz.

2 1 
3 36
3 61
4 43
5 40

2 55 regg.

j I
3.4.0.
I 6 30 regg.
1 8 54 2
ill 42 délei.
! 4 16 délut. 

7 33 este

III. Bécs és Budapestről Nagyváradfelé.
napsz. ó. p.1 napszak
este \ s:20| reggeléeiatir.m. 

Ham v. „

jtaln „ 
árad érke t.

ó. P-
; sí«,1 8 20l
I 7i30| 

1.2.3.0. 
[10)18

2 35'
3 36 ; 
4’47Í

regg

délután

1.2.3.4.0

.2.3.0 . 1. .3.4. >. 1. 2.3 . 4 0.
9 20 délei. 6 1 este

7 42 1 41 délut. 9 24 TI

8 53 4il4| „ érk.
10 43 délei. 7 17 3.4

délut.12 43 délut. 10 12! éjjel 3 25
•2 24 12 22 6 29 este
4 54 4 40 regg. 112 14 éjjel
5 49 5 59 j * 1 49 .
8 31 este 8 4S| „
6 11 regg. 6 22 este
6 24 6 34 1

és Aradról Budapest és Bécsfeló
ó. p. napaz. ó.! p. napsz .! Ó IP najaz

Temesvár indul 1 
Vinga * ; 1
Ar.td érkezés 1 

indulás ,1 
Csaba *
Meaö-Tur r 

Szolnok » 
Czegléd érkezés 
Budapest e I 
Bécs államv. » 

északi v. *

1.2.3.0. 1.2. 3.0.
déle.

este

I 6!201 délu. 1 I
7149 este 1 1
e as 3. 4. o.1

! site 6 20
11142 éjjel 10(12

159I 2 14
v24 regg. 5,24
5 49 669
3j45 „
6|22 este

1 6134 , 1

Valódi erfurti,
kerti ve te ni ón y

és

MAGVAK
kaphatók jutányos áron

Kazinczy és Társánál
Debreczenben.

102 4—

regg.
déle.
délu.

VI. Nagyváradról Budapest
napszak

és Bécsfeló.
ó.! p. napszak

este

reggel

1. 2. 3.4. 0.
N.-Várad 
'i.-üjfalu 
P.-Ladány érkéz. 
Czegléd 
Budapest 
Bécs állami.

„ északi I.

in 22 délelőtt 9 —

12 28 délután 10 27
1 1 23 11 45

6 49 5 59
8 31 8 46
6 11 reggel 6 22

i 6 24 * 6134

este
éjjel

reggel

A vonatok indulási ideje a közbeeső állomásokról, valamint azok csatlakozása Aradon, Csabán, 
Debreczenben, Kassán, Miskolcion, N.-Váradon, Nyíregyházán, Szerencsen, Szolnokon es 
Temesvárott, a pályaudvarokon kifüggeaztett menetrendekből tudható meg.

*) Minden szerdán és szombaton.

Az üzletigazgatóság.

Legelőbérlet
Szabolcsmegyében Csege községébe 

kebelezett cserepes! pusztán 1500 hold 
jó minőségű, s hizékony gyep legelő fo 
lyó évi márczius 20-tÓI kezdve egy, — 
vagy több évre — részletenkint is — 
haszonbérbe adandó. Bővebb értesítést 
ád helybeli gazdatiszt, Justh FerenCZ.

80 16-

Eladó vagy kiadó ház.
Czegléd-dombutczán 109-ik sz. a. 

ház, mely tartalmaz 6 szobát, előszobát, 
két konyhát, kamarát, pinezét és fatartó 
szint, egész udvar használatával együtt 
folyó évi pünkösttől fogva eladó vagy 
bérbe adandó. — Értekezhetni a benne 
lakó tulajdonossal.

115 3—3

Értesítés.
Alulírottnak van szerencsém a n. érd. közönség becses figyelmét, j 

évek óta fenálló, czeglédutczán saját házamban levő dúsan fel szerelt
Vászon, ruhakelme, posztó és kész fenérnemii gyári raktáramra,

de különösen a következő czikkekre felhívni, u. m.
Fekete noblesse 1 röf 1 frt 30 krtól 4 ft 50 krig.
Atlasz, marcellin, pamut és selyembársonyok.
Chiffon férfiingek 1 ft 20 krtól 3 forintig.
Chiffon és vászon férfilábravalók 90 krtól 2 frt 20 krig.
Szines férfiingek 1 ft 10 krtól 2 ft 20 krig.
Férfi angol oxfordingek 2 ft 80 krtól 3 írtig.
Férfi gellerek 2 ft 20 krtól 2 frt 80 krig.
Férfi kézelők 3 frt 60 krtól 5 írtig.
Férfi harisnyák 2 frt 20 krtól 6 írtig.
Férfi nvakkendö, kézelő- és gallérgombok.
Női chiffon- és vászoningek 1 frt 50 krtól 4 forintig.
Női háló-eorsettek 1 ft 30 krtól 5 forintig.
Női alsó szoknyák 2 it 20 krtól 5 ftig.
Női kitűnő minőségű derék-fűzők 80 krtól 5 forintig.
Női harisnyák 2 frtól ll írtig. —
Fiuingek úgy szines pergál mint chiffonból.

Továbbá, ajánlom nagy választékban a legjobb minőségű 
rumburgi, irlandi, creasz és siléziai vásznaimat: vászon, abrosz, asztalte- 
riték és törülközőket, szines canavácz, ezérna és gyapjú bútor-szövetek. 
Szines karton és cretton 18 krtól 40 krig. — Szines és fehér barchetek. 
Vászon és batiszt zsebkendő 12 db 1 forinttól feljebb.
Nyári, téli selyem és beszövött kendők. Csipke és mouseline függöny, 

valamint szőnyegek rőf és darab számra.
Asztal és ágyteritő, kávés-abrosz és csemegekendőket a legnagyobb vá­
lasztékban. — Az itt elősoroltakon kívül raktáram dúsan fel van szerelve, 
fiérfi ruhának való gyapjú ÉS CZÓrnaSZÖvet, mindennemű HŐI pipere CZÍk- 
kek, esernyő és napernyő, moll, clair, mouseline, kötő és hímző pamuttal. 

A n. érd. közönség becses látogatását kérem mély tisztelettel:
97 4-? Bosznay Károly.
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DebracMQ, 1876. nyom. a réwv. tán. könyvnyomdájában. — Laptulajdonoa Oláh Károly.
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